Программа элективного курса  «Введение в этимологию»

Пояснительная записка.

    Несмотря на появление огромного количества альтернативных школ, программ, учебников, задачи, стоящие пред педагогами, остаются прежними: обеспечение высокого уровня усвоения знаний и развитие активного, самостоятельного и творческого мышления обучающихся. Успех в решении подобных задач в школе в значительной мере определяется интересом к предмету.

    Известно, что русский язык не всегда пользуется популярностью. Среди задач, решаемых учителями-словесниками, - не только обучение грамотному письму и речи, но и пробуждение интереса к родному языку. Вспомним известное высказывание К.Г.Паустовского: «Истинная любовь к своей стране немыслима без любви к своему языку. Человек, равнодушный к своему языку, - дикарь. Его безразличие к языку объясняется полнейшим безразличием к прошлому, настоящему и будущему своего народа». 

    Ряд методистов языкознания (Шанский Н.М., Пронина И.В., Собанская-Петрова Т.В. и др.) достаточно долгое время обращают внимание на необходимость применения этимологического разбора в работе по русскому языку в школе как приема, способного вызвать интерес к языку, выработать четкие орфографические навыки, пополнить словарный запас обучающихся и даже развить у них логическое и абстрактное мышление. Но этимологический разбор, как таковой, в школьную программу не включен. Учебники ограничиваются краткими и чрезвычайно редкими справками. Инициатива педагогов в этом плане ограничена временными рамками и необходимостью полно изучить основной курс. Переход на профильное обучение старшей ступени общего образования и предпрофильную подготовку предоставили возможность обратиться к интереснейшему разделу языкознания – этимологии.

    Цель:

1) выработка общей языковой компетенции у обучающихся;

2) помощь в выборе профиля дальнейшего обучения.

    Задачи:

познавательные:
· дать общее представление об этимологии как науке о происхождении слов;

· показать возможности ее практического применения в плане освоения их значения и правописания;

развивающие:

· освоить базисные категории, законы и понятия общего языкознания;

· повысить интерес к русскому языку как предмету гуманитарного цикла.

воспитательная:                 

· сформировать навыки языковой культуры, умение ценить и желание изучать родной язык.

Формы: лекция с элементами беседы, эвристическая беседа, проблемная ситуация, поисковый  практикум,  семинар, работа в группах, реферативное выступление, экскурсии.

Методы: словесно-наглядный, репродуктивный, проблемный и частично-поисковый.

Средства обучения: иллюстративный материал (Интернет-ресурсы), лингвистические словари, энциклопедии.

Программа рассчитана на 18 часов при 1 часе в неделю. Продолжительность курса – одно полугодие.

«Введение в этимологию»

(18 часов, 1 час в неделю)

Содержание программы

I. Введение (1 час)

Предмет и задачи курса. Знакомство с формой отчетности. Мониторинг обученности участников курса на входе.

II. Этимология как наука. (17 часов)

    Язык, его природа, проблемы, сущность. Функции языка. Общая картина происхождения языков, их классификация. Языковое родство. 

    Языкознание. Разделы науки о языке. Слово как предмет изучения различных лингвистических наук.

    Этимология как наука о происхождении слов. Ее цели и задачи. Основные принципы науки. Знакомство с этимологическими справками и приемами их создания. Практическое применение этимологических исследований в работе с «трудными» словами.

    Словарное богатство русского языка. Виды словарей. Особенности этимологических словарей. Навыки работы со словарями.

    Происхождение основных пластов лексики современного русского литературного языка. Иноязычные и исконно-русские слова. Их отличительные признаки.

    Общеславянский пласт современной лексики. Древнерусский язык как предок русского языка. Восточнославянские слова и доказательства принадлежности их к данной группе. Собственно-русские слова. 

     Жизнь языка в настоящее время. Реальные и мнимые потребности в неологизмах. Современные исконно-русские неологизмы: авторские окказионализмы и профессиональные образования.

    Понятие об иноязычных словах. Пути и причины их появления в русском языке. Типы иноязычных слов. Старославянизмы в составе русского языка. Их признаки. Грецизмы, их отличительные черты и жизнь в современном русском языке. Слова латинского происхождения, сферы их употребления. Европеизмы. Слова немецкого происхождения, периоды активного вкрапления в русский язык. Заимствования из французского языка, сферы их употребления. Англицизмы. Их отличительные признаки. Активизация заимствования в к. 20 – начало 21 века. 

Тюркизмы. Время и особенности попадания в русский язык. Освоение иноязычной лексики русским языком. Понятие об интернациональной лексике.

    Оценка современного состояния лексики и поиски «трудных» и интересных для работы обучающихся слов. Подготовка и оформление этимологических справок.

    Мониторинг обученности на выходе.

    Презентация творческих работ.

Практикум.

1. Определение пути происхождения слова («языковая цепочка»), языка-первоисточника.

2. Распознавание близкородственных языков, языковой группы.

3. Работа с различного вида словарями при составлении этимологической справки. 

 Экскурсии:

- школьная библиотека. Виды словарей.

- Научная библиотека ТГУ. Отдел редких книг. Лингвистические, этимологические словари.

    Межпредметные связи: английский, немецкий языки, литература, история.

        В процессе изучения курса обучающиеся приобретают знания:

· О языковой карте мира и русскоязычных носителях;

· О составе современного русского языка, происхождении общеупотребительных и «трудных» слов;

·  О пути «рождения» слова через заимствование и языковой цепочке;

· О роли этимологических знаний при освоении значения и правописания слова.

       На основе перечисленных знаний формируются конкретные умения:

· Пользоваться различными видами словарей для поиска целевой информации;

· Определять язык-первоисточник слова; особенности написания и точное значение, родственные слова;

· Узнавать степень освоения, делать выводы о целесообразности употребления термина;

· Составлять этимологический справки (творческая работа);

· Презентовать результаты и выводы творческой работы, отстаивая свою точку зрения.

    При изучении данного курса используются элементы технологии эвристического обучения для активизации мыслительной деятельности обучающихся и формирования интереса и  языкового чутья. Например, после изучения темы «Языковое родство» обучающимся предлагается по вкладышу из конфеты «Киндер-сюрприз» (информация дублируется на 20 языках) «открыть» ближних и дальних «родственников» русского языка. 

    Использование элементов технологии проблемного обучения позволяет освоить практическое использование полученных знаний. Так, при изучении темы «Неологизмы» констатируется беспомощность в понимании слов или формулировке их значения. Предлагается найти слово-«родитель» и оформить своеобразный перевод.

Критерии эффективности реализации программы:

· выбор обучающимися гуманитарного профиля дальнейшего обучения на старшей ступени;

· количественный и качественный анализ творческих работ, представленных на презентацию;

· анкетирование обучающихся с целью исследования уровня удовлетворенности;

· результаты участия обучающихся в конференциях, конкурсах, олимпиадах;

· повышение общего уровня грамотности и языковой компетенции.

Формы контроля:

Входная диагностика (тест), промежуточные и итоговое творческое задание, итоговый контроль (тест).

Форма итоговой отчетности:

    Презентация итоговой работы (этимологическая справка).

В ходе создания творческой работы закрепляются навыки работы со справочной литературой, умение систематизировать, конспектировать найденную информация, делать самостоятельные выводы по полученным данным, что ведет к дальнейшему успешному освоению программы старшей ступени профильной школы. Презентация творческой работы способствует формированию языковой и речевой компетенции,  умения отстаивать свою точку зрения.

    Материалом для творческой работы служат слова из учебника русского языка, трудные с точки зрения написания или значения (разделы в конце учебника под рубрикой «Запомни» или «Пиши правильно»). В перспективе – создание «рукотворного» словаря трудностей для одноклассников или учеников младших классов. Имела место также Лингвистическая агитбригада: обучающиеся в рамках Декады русского языка и литературы «делились» открытиями с ребятами из других классов («Этимологические пятиминутки»).
Итоговая система оценивания.

    Система оценивания трехбалльная: 

- 1 балл – обучающийся посещал занятия, вел необходимые записи;

- 2 балла - подготовил индивидуальную творческую работу;

- 3 балла – провел презентацию творческой работы на итоговых занятиях.

Литература

1. Алгазина Н.Н. Трудные случаи правописания. М, 1989.

2. Воспитание интереса к изучению русского языка в школе. Сб. научных трудов НИИ школ. мин. просв. Под ред. Б.И.Фоминых, М, 1979.

3. Ветвицкий В.А. Занимательное языкознание, М-Л, 1986.

4. Шанский Н.М. Этимологический анализ слова в школе. // РЯШ, 1968, № 5, с. 34-37.

5. Вартаньян Э. Путешествие в слово. М, 1987.

6. Успенский Л.В. Слово о словах. Л, 1982.

Календарно-тематическое планирование.

I. Введение (1 час)

     1. Вводный урок                                                                                    1 час

II. Этимология как наука  (17 часов)

2. Введение в языкознание. Язык, его природа, 

    проблемы, сущность.                                                                        1 час

3. Общая картина происхождения языков. 

    Языковое древо.                                                                                1 час

4. Русский язык среди других языков мира.

    Языковое родство.                                                                             1 час

5. Практикум. Распознавание близкородственных языков,

    языковой группы.                                                                               1 час

6. Этимология как наука. Основные принципы.                                  1 час

7.Этимологические справки. Принципы создания, 

     роль в работе с «трудными» словами.                                           1 час

8. Экскурсия в школьную библиотеку. Словарное богатство

    русского языка. Типы словарей                                                        1 час

9. Научная библиотека ТГУ. Отдел редких книг. Лингвистические, 

    этимологические словари.                                                                1 час

10. Практикум. Работа с различного вида словарями при 

    составлении этимологической справки.                                           1час

11. Происхождение основных пластов современной лексики.          1 час

12. Исконно-русские слова. Их истоки и виды.                                    1 час

13. Неологизмы. Виды и употребление.                                               1 час

14. Типы иноязычных слов                                                                     3 часа 

      15. Практикум. Определение пути происхождения слова 

           («языковая цепочка»), языка-первоисточника.                              1 час

      16. Круглый стол. Презентация творческих работ.                             1 час

Образцы итоговых работ обучающихся
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        Этимологическая справка

          по слову «Баскетбол»

                    ( Алексеева Марина, 9Г класс)

… Однажды, ясным летним утром 1906 года многие петербургские газеты вышли с яркими заголовками, объявляющими, что сегодня состоится первый в России баскетбольный матч… Думается, многим любителям спорта это известие доставило удовольствие, так как за рубежом игра под названием «баскетбол» была уже достаточно известна.

   Считается, что своим возникновением баскетбол обязан случаю. Как–то, в 1891 году, в одной из Американских школ преподаватель не знал, чем занять свободное от занятий время ребят. Случайно в голову пришла мысль: повесить корзину из–под яблок на дерево и предложить ребятам забрасывать туда мяч. Идея понравилась, но преподавателю пришлось несладко – на его долю выпало лазить на дерево и доставать мяч из корзин. Решение пришло само собой – убрать из корзины дно. Теперь все были довольны…

   Вскоре игра распространилась по всей Америке и даже за её пределами. А название получилось от двух английских слов: basket – «корзина» и ball – «мяч». То есть это игра, целью которой является забросить мяч в корзину.

    Несмотря на то, что этимологически слово состоит из двух корней, в русском языке оно воспринимается как один корень и активно участвует в словообразовании: баскетбольный, баскетболист. Благодаря корню «бол», слово «баскетбол» имеет этимологических «родственников»: футбол, волейбол, бейсбол, гандбол. Зная, что английское слово «бол» значит «мяч», можно смело утверждать, что именно этот предмет главный в таких играх. Кроме того, помня произношение английского «баскет», не ошибешься в правописании русского слова
Этимологическая справка
по слову «Рэкет»
(Жанхотова Ольга, 9Г класс).

    Деньги в наше время имеет не только тот, кто честно работает. Есть люди, добывающие их иными путями…

    Пираты существовали во все времена, и способы добычи денег у них были самые разнообразные. Например, при нападении на судно всегда брали в плен богатых заложников.
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Их заставляли писать родным и близким послания с просьбой выкупить пленников за определённую сумму. Если человек не соглашался писать такое письмо, его подвергали пытке и пытали до тех пор, пока не добивались своего.

    Вспомните миф о Прокрустовом ложе, когда «гостеприимный» хозяин всех гостей мерил по своей кровати. Если гость длиннее, то обрезал лишнее, если короче – растягивал до нужных размеров. Пираты взяли на заметку последнее и успешно использовали. Если выкуп не шёл в руки легко и быстро, то жертву клали на подобное Прокрустову ложе и вытягивали. Такое приспособление называлось рэк (по – английски - rack). Шантаж при помощи такого изобретения – рэкет (racket). Шантажист, добывающий деньги подобным путём, получил название рэкетир (racketeer).

     В настоящее время значение слова «рэкет» несколько расширилось. Рэкет значит «шантаж, вымогательство, совершённое путём угроз и насилия».

     Таким образом, слово «рэкет» имеет очень древнюю традицию. Удалось найти источник – английский язык, проследить некоторые изменения в значении. Но, зная, что миф о Прокрустовом ложе – древнегреческий, что слово «пират» тоже греческое, можно определить перспективу работы: проработка версии, что слово «рэкет» имеет греческие корни.

     Следует заметить, что разбор слова «рэкет» по составу с применением этимологических сведений будет несколько иным: этимологически – рек – корень, ет – суффикс; в современном языке – рэкет – все слово корень. Этимология в данном случае помогла разобраться и в значении слова. В настоящее время слово активно осваивается  русским языком и уже участвует в словообразовании: рэкетмен, рэкетклуб.

Приложения

1. Греческий алфавит
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2. «Языковое древо»
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3. Азбука «кириллица»
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